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« Un monde d’opportunités » à Montréal
« Un monde d’opportunités. » Tel était le thème du premier congrès annuel de la Chambre de
commerce internationale gaie et lesbienne (IGLCC), qui avait lieu à Montréal du 24 au 26 avril
dernier, en même temps que sa toute première assemblée générale. Plus de 150 leaders d’affaires
provenant de 14 pays y étaient réunis pour discuter d’enjeux économiques et créer des partena-
riats stratégiques. Montréal International s'est d’ailleurs joint à ING et à IBM à titre de comman-
ditaire principal de l'événement.

Parmi les invités d’honneur, figurait le maire de Montréal, M. Gérald Tremblay, qui a reçu au nom
de la Ville le prix « Mérite Leadership International », la récompense la plus prestigieuse décernée
par l'IGLCC. « Avec cette distinction, les membres de l'IGLCC ont voulu souligner l'apport excep-
tionnel de Montréal à la création de notre organisation », a déclaré M. Pascal Lépine, secrétaire
général de l’IGLCC.

Rappelons que c’est à la suite d’une décision unanime des membres fondateurs que Montréal
a obtenu le siège de l’IGLCC en 2006. « La réputation de Montréal comme ville ouverte sur le
monde, le soutien financier offert par les gouvernements, l’appui de Montréal International
et la force de la communauté d'affaires lesbienne, gaie, bisexuelle et transgenre (LGBT) du
Québec et au Canada ont expliqué ce choix », a ajouté M. Lépine.

Représentant 17 chambres de commerce et organisations d’affaires dans 14 pays, l’IGLCC met
en contact les chefs d’entreprise, les entrepreneurs, les professionnels et les consommateurs
LGBT. Selon les résultats d’une étude dévoilée tout récemment par la Chambre, on estime que
le Québec compterait à lui seul 450 000 personnes LGBT, ce qui constitue un marché évalué
à 20 milliards de dollars. www.iglcc.com
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À gauche, M. Pascal Lépine, secrétaire général
de l’IGLCC et à droite, M. Gérald Tremblay,
maire de Montréal.

Montréal est l’une des huit villes sièges des institutions spécialisées des Nations Unies

MONTRÉAL SOUHAITE UN
JOYEUX 50e ANNIVERSAIRE
À COSPAR !

Nous souhaitons la bienvenue
aux 2 000 experts scientifiques
de 80 pays qui participeront à
la 37e assemblée scien1fique
de COSPAR, le Comité sur la
recherche spa1ale !

www.cospar2008.org
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Mobilisation sans précédent pour la biodiversité
Dès sa créa;on en 1992, lors du Sommet de la Terre à Rio de Janeiro, la Conven;on de
l’ONU sur la diversité biologique (CDB) a généré un large consensus. Elle reste un des
traités interna;onaux les plus ra;fiés au monde. En effet, 191 pays cons;tuent maintenant
les Par;es de la Conven;on et s’allient pour promouvoir le développement durable par
le biais de trois objec;fs : la conserva;on de la diversité biologique, l'u;lisa;on durable
de ses éléments, et le partage juste et équitable des avantages découlant de l'exploita;on
de ses ressources géné;ques. Le Canada, qui a su démontrer son engagement dès les
débuts, accueille d'ailleurs à Montréal le secrétariat de la Conven;on depuis 1996.

C’est en mai 2008 que l’ensemble des pays membres de la Conven;on se sont réunis lors de la neuvième Conférence des
Par;es (CoP9). Une nombreuse déléga;on du Canada, comprenant des représentants du gouvernement du Québec, de la Ville
de Montréal et de Montréal International, y participait. Le premier ministre du Canada, M. Stephen Harper, le ministre de
l'Environnement du Canada, M. John Baird et l’adjoint parlementaire à la ministre du Développement durable, de l'Environ-
nement et des Parcs du Québec, M. Gerry Sklavounos, étaient également présents.

À l’approche de 2010, l’année-cible à laquelle les pays auront dû ralen;r de manière significa;ve l’appauvrissement de la bio-
diversité, la protec;on de la biodiversité re;ent de plus en plus l’a<en;on de la communauté interna;onale. Comme en témoigne
d’ailleurs le nombre record de par;cipants à la CoP9, avec plus de 5 000 délégués. De plus, par l’entremise de regroupements
mondiaux, divers intervenants se sont joints pour la première fois à l'événement; pensons aux parlementaires, aux représentants
du secteur privé, aux jeunes, aux femmes, aux athlètes et aux maires.

En effet, les villes et les gouvernements locaux réunissent leurs forces afin de contribuer à la protec;on et à la promo;on de
la biodiversité. Ainsi, les maires de Montréal, M. Gérald Tremblay, de Nagoya (Japon), de Curi;ba (Brésil) et de Bonn (Allemagne)
ont eu l’occasion de présenter aux représentants du segment ministériel de la CoP9 l’énoncé de principe des villes par;cipantes
à la conférence des maires, in;tulée « Local Ac)on for Biodiversity ».

www.cbd.int/cop9

EN BREF

La Fédéra1on interna1onale des coali1ons pour la diversité
culturelle (FICDC) : le mouvement des coali;ons pour la diversité
culturelle, qui existe dans 42 pays et représente plus de 600 organisa-
;ons professionnelles de la culture, a créé la Fédéra;on interna;onale.
Son principal mandat est de protéger et de promouvoir la diversité
des expressions culturelles partout dans le monde, en encourageant
un dialogue et une coopéra;on interna;onale efficace dans les domaines
culturels et un meilleur équilibre dans les échanges de biens et services
culturels. La Fédération ne ménagera aucun effort pour maximiser le
poids juridique de la Conven;on de l’UNESCO sur la protec;on et la pro-
mo;on de la diversité des expressions culturelles et poursuivra le travail
de promo;on en faveur d’une ra;fica;on la plus large possible.

www.cdc-ccd.org/main_pages_fr/IFCCD/federa1on_release_fr.html

NOUVELLES O.I.
Trois nouvelles organisations internationales
ont récemment choisi de s’établir à Montréal :

Le Centre mondial d’excellence sur les des1na1ons
touris1ques (CED) : implanté par l’Organisa;on mondiale
du tourisme (OMT), une agence spécialisée des Na;ons Unies,
le CED a pour principal mandat d’aider le Conseil des des;na;ons
de l’OMT à soutenir les membres affiliés/associés, en par;culier
les des;na;ons, dans leurs efforts visant à favoriser un dévelop-
pement durable et à augmenter leur capacité à générer des
retombées économiques, sociales et culturelles.

www.ced.travel
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3Le Forum Interna1onal des Universités Publiques (FIUP) : une réunion d’une vingtaine d’universités
publiques travaillant dans différentes langues et situées à la fois dans des pays industrialisés et en développement.
Le Forum répond à un besoin qui n’est comblé par aucun autre regroupement universitaire existant. Le Forum entend
encourager l’expression des valeurs qui sous-tendent la mission des universités publiques à l’ère de la mondialisa-
;on. À par;r de thèmes clés reflétant les préoccupa;ons des universités publiques, le Forum me<ra sur pied des
ac;vités de forma;on et de recherche interins;tu;onnelles, en faisant appel aux professeurs-chercheurs
des établissements membres et à leurs étudiants des cycles supérieurs.

www.fiup.umontreal.ca

dans le monde, ce qui en fait un endroit de choix pour les organisations internationales gouvernementales.



Montréal Interna1onal

Issu d’un partenariat public-privé, Montréal Interna)onal est appuyé par le gouvernement du Canada, le gouvernement du Québec, la
Communauté métropolitaine de Montréal, la Ville de Montréal ainsi que ses 110 membres ins)tu)onnels et privés. L’organisme a pour but
de contribuer au développement économique de la région de Montréal et d’accroître son rayonnement interna)onal. La vice-présidence
Organisa)ons interna)onales de Montréal Interna)onal est consacrée exclusivement aux rela)ons avec les organisa)ons interna)onales;
elle leur offre entre autres des services d’accueil qui facilitent leur installa)on et l’intégra)on de leur personnel étranger.
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FAST à Montréal
FINANCE ALLIANCE FOR SUSTAINABLE TRADE

Grâce au lancement des ac;vités de FAST (Finance Alliance for
Sustainable Trade) en 2007, l'accès au crédit et à des ou;ls de
ges;on financière des;nés aux pe;ts producteurs de produits
durables comme le café, le cacao, le thé, le coton et autres pro-
duits agricoles, sera facilité. Montréal est fière que FAST puisse
;rer avantage de son caractère interna;onal et du dynamisme
de sa communauté d’intervenants en économie sociale.

Fondée grâce au sou;en d’un large regroupement d’ins;tu-
;ons prêteuses interna;onales socialement impliquées, de
producteurs durables et d’ONG axées sur le développement,
FAST réunit pour la première fois ces acteurs afin d’améliorer
l’efficacité opéra;onnelle de tout le secteur du commerce
durable agricole.

Dès 2006, Montréal Interna;onal a établi des liens avec l’équipe
de FAST chargée de la créa;on de l’OING afin de s’assurer que
soient bien compris les avantages dis;nc;fs qu’offre Montréal
aux organisations qui veulent y établir leur siège. Dans ce
contexte, il fallait souligner l’aspect stratégique de la situa;on
géographique de Montréal, ses coûts concurren;els, ses

nombreux succès comme hôte de grands événements inter-
nationaux, mais il fallait aussi insister sur la présence d’un
important regroupement d’organisations et d’institutions
œuvrant dans le secteur de l’économie sociale. Le processus
menant au choix d’une ville-hôte s’est accéléré en 2007 et à
la fin de l’année, la décision était prise en faveur de Montréal.

Le secrétariat de FAST à Montréal aura un rôle important à
jouer dans la réalisa;on des objec;fs de l’organisa;on. Notam-
ment : me<re en œuvre des moyens pour défendre la cause
à l’échelle interna;onale, favoriser la communica;on avec les
membres et les intervenants et réaliser une série de projets
visant à combler l’écart dans l’accessibilité au financement,
par l’éduca;on, le commerce en ligne et l’élabora;on d’ou;ls
d’évalua;on d’impact. Le bureau de FAST à Montréal est déjà
très ac;f et a entrepris la recherche de nouveaux membres
au sein de tous les groupes d’intervenants à l’échelle du globe.

PORTRAIT

« Étant donné le statut d’organisation interna-
tionale à but non lucratif de la Finance Alliance
for Sustainable Trade, l’ouverture d’un bureau
à Montréal représentait une étape déterminante
dans son développement. L’encadrement et le
soutien offerts par Montréal International ont
permis à FAST d’établir de solides fondations,
contribuant ainsi à renforcer sa position de
chef de file dans le domaine du financement
du commerce durable. »
M. Jason Po2s
Membre du Comité directeur
Finance Alliance for Sustainable Trade
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